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JINHrBOKYIbTYPOJIOrnUs B acnekTe 00y4eHUs pycCKOMY A3bIKYy
KaK CpeACTBY MEXKYJIbTYPHO KOMMYHUKaLUU

A.C. MaMoHTOB

TocymapcTBeHHBII MHCTUTYT pycckoro s13bika umeHu A.C. IlymkuHa
Poccuiickas Dedepayus, 117485, Mockea, ya. Akademuka Boseuna, 6

CTtaTbsl TTOCBSIIIIEHA aKTyaJIbHOMY HaIlpaBJIeHUIO B 001aCTH JIMHIBUCTUKU — JIMHTBOKYJIBTYPO-
JIOTMU B acTieKTe 00yUeHUsI PYCCKOMY SI3bIKY KaK CPEICTBY MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHUKaUu. Onu-
pasich Ha Hay4HbIE TPY/Ibl YYEHBIX, CBOI MHOTOJIETHUI HAayYHO-MEIarorn4eCKuii OTIBIT U UCXOJS U3
MoTpeOHOCTE ! IMHIBOAUMAAKTUKI, aBTOP MpejiaraeT paccMaTpruBaTh HACTOSIIYIO TUCUIUTUIMHY B
LIMPOKOM 3HAYEHUU TPUMEHUTEIBHO K 00YUEHUIO MTPeCTaBUTEEN Pa3HbIX IMHTBOKYJIBTYP, HOCH-
TeJleil caMbIX pa3HbIX TPaaUIIMii, 0OObIYaeB, CUCTEM LiIeHHOCTel. B Hell 3HauuTe IbHOE MECTO 3aHU-
MaloT BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C TOHUMAaHMEM CYIIIHOCTH KYJIBTYPhI KaK CIielinpuieckKoro crocoda
YeJIOBEUECKON XKM3HU U NesITeIbHOCTU, MOJIYYUBIIEro BepdanibHoe BoroueHue. Ocoboe MecTo
OTBOAUTCS MpobJeMe yueTa crielinrKu poAHOIM KYIBTYphI aapecaTta U MOCTPOeHUI0 Harbosiee aaeK-
BaTHOI MOJeIM 0OYUYEHUSI PYCCKOMY SI3bIKY KaK CPEICTBY MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHUKALIUU B 00-
pasoBarteibHOM IpocTpaHcTBe. O030pHBII XapaKTep CTaTbU MO3BOJISIET pACCMATPUBATh IMHTBOKYJTb-
TYPOJIOTHIO C TTO3ULIMI MPUKIIATHOTO aCTeKTa, aKTyaJJbHOTO B METOIMKE TperofgaBaHus s13bIKa, B
YaCTHOCTU PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.

Kiouesbie cj10Ba: TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, MEXKYJIBTYpHAsi KOMMYHMKAIIUS, CPEICTBO OOYUYeHUS,
DPYCCKMIA SI3bIK, KYJIBTYpa, MHOCTPAHHBIE CTYIEHTHI, JMHTBOAUIAKTUKA

BeBepeHue

Ha cerogHsmrHmii JeHb HET eAUHOTO OIpeAeIeHUS TMHTBOKYJIBTYPOJIOTUM, XOTSI
MMeeT MeCTO 00Illee MOHMMAaHKE TOTO, YTO peyb UACT O AUCIUIUIMHE, B KOTOPOU «yT-
BEepIMJIACh UAESI O CMUHKPETUIECKOM €IMHCTBE sSI3bIKa 1 KyIbTypbl» (LllakienH, Muxo-
Ba, 2015:4). B.B. Bopo0ObEB paccmaTprBaeT IMHTBOKYJIETYPOJIOTHIO KaK «KOMIIEKCHYIO
Hay4YHYIO TMCLUUIUIMHY CUHTE3UPYIOIIETo TUIa, M3yJalolly0 B3aUMOCBSI3b KYJBTYPhI
U 13bIKa B €ro (PyHKLIMOHUPOBAHUM U OTpaxarollas 3TOT MPoLecC KaK LEeJOCTHYIO
CTPYKTYpY €OWHUI] B €AMHCTBE UX SI3BIKOBOTO M BHESI3LIKOBOI'O COACPXKAHMSI IIPU T10-
MOIIY CUCTEMHBIX METOJIOB U C OpHEHTALIME Ha COBPEMEHHBIE IIPUOPUTETHI U KYJIb-
TypHBIE YCTAaHOBKHU (CHCTEMa HOPM M OOIIIeUYesIoOBeUeCKUX IeHHOCTe )» (BOpoOnEB,
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1997: 37). B cBoto ouepens B.B. KpacHbIx peajiaraer cieayoiiee onpeneaeHue: «JInHr-
BOKYJIBTYPOJIOTHSI — 3TO OUCUMILIMHA, N3yJaroliasl IIPOsIBICHNE, OTpaXkKeHNe 1 (PUK-
CallMIO KYJIBTYPHI B SI3bIKE U IMCKYpPCe, HETIOCPEICTBEHHO CBSI3aHHYIO C U3YYCHUEM
HallMOHAJbHOM KapTUHBI MU Pa, SI3bIKOBOI'O CO3HAHMSI, OCOOEHHOCTEl MEHTaJbHO-
JIMHTBaJIbHOTO KoMriekca» (KpacHrbix, 2002: 43). B.A. MacnoBa gaet (oopMyJUPOBKY,
B KOTOPOI IMHTBOKYJIETYPOJIOTHSI — 3TO HayKa, BOTUIONIAIOIIas B ce0e «MHTETPATUBHYIO
o0JilacTh 3HaHUS, BOMpalolasi B ce0sl pe3yabTaThl UCCJIENOBAHUS B KYJBTYPOJOTUU U
SI3BIKO3HAHWH, 3THOJIMHTBUCTUKE Y KYJIBTYPHOM aHTPOIIOJIOIMH» WUJIN «OTPACIIb JIMHT -
BUCTUKM, BO3HUKIIIAsI HA CThIKE JUHIBUCTUKU 1 KyJIbTyPOJIOTUM, TyMaHUTapHAs AUC-
LIMIUIMHA, U3yYaloliasl BOIUIOIIEHHYIO B XKMBOM HallMOHAJIbHOM SI3bIKE 1 ITPOSIBJISIIO-
LLIYIOCS B SI3BIKOBBIX TTpOlieccax MaTepraabHYIO U TyXOBHYIO KyIbTypy» (Maciosa, 2001:
9, 30, 32).

ToBOPST O IMHTBOKYJIETYPOJIOTHH, CIIEAYET OTMETUTh, YTO JaHHBII TEPMHUH B CTEHAX
Toc. UPA nmenn A.C. IlymkuHa, rae BOT yKe 0€3 MajJoro COPOK IISITh JIET TPYIUTCS
aBTOP HACTOSIIEH CTaThbi, C HEKOTOPBIX ITOP MCIIOAb3YETCS B ABYX 3HAYCHUSIX: IITUPO-
KOM U y3KoM. 100 Helb3sl He BCTIOMHUTb, YTO JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHS B y3KOM CMBICIIE,
XOTSI HA B OJTHOM U3 OIPENeJICHUI 3TO HE OTPaXXe€HO, BO MHOTOM «BbIIILJIa» U3 UIeH
TpaauiMoHHoro JuHrBocTpaHoBeneHus E.M. Bepemaruna u B.I. Koctomaposa, no-
JTIOOHO TOMY, Kak Bcsl Kjaccuueckas autepaTtypa XIX Beka, Mo METKOMY BbIPaKEHUIO
®.M. 10CTOEBCKOTIO, «BBIILIA U3 TorojieBckoil «lmHenm»». CTOUT 3aMETUTD, 9TO B
cBoux Tpyaax B.B. BopoObEB roBOPUT O IMHIBOKYJIBTYPOJIOTMU KaK «IIPEEMHMUILIE JTUHT -
BOCTpPaHOBEIEHMSI», HO, K COXaJIeHUIO, TEM CaMbIM HECKOJIBKO 3aIlyThIBasl BOIIPOC.
HanmoMHuM, 4To «“NpeeMHUK” UMeeT TpU 3HAUEHUSI: 1) TOT, KTO MOJy4YUI WU TPHUOO-
peJl OT KOro-HuoyIb Kakue-HUOYAb ITpaBa U T.11.; 2) TOT, KTO 3aHSJT Ybe-TO MEeCTO; 3) ueli-
TO TipoaoskaTeb» (Yinakon, 2019). Kak 661 Tam HU ObUTO, B KOHIIE 1990-Xx — Havane
2000-x romoB OYKBaJbHO CTUXUIHO BO300J1a1ajI0 IIPEeICTaBICHUE O TOM, 9YTO HOBOE
HaIIpaBJIEHHE IIPUIILIO Ha CMEHY CTapoOMY, Ha3BaHHOMY OIHUM U3 KCCea0BaTe e
«COBETCKMM aHAJIOrOM MEXKYJIBTYpHOI KoMMyHuKaiu» (Jdonelr, 2001: 98).

«CoriacHoO NepBOMY 3HAUEHUIO, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUEI MpearaeTcsl CUMTaTh
BCIO 00JIACTh M3YUEHUSI CBSI3U, CYILIECTBYIOIIE MEXKAY SI3bIKOM 1 KYJIETYPOii KaK B ITPH-
KJIaIHOM — JIMHTBOCTPaHOBEICHNE, COTIOCTABUTEILHOE JIMHIBOCTPAHOBEIEHUE, TAK U
B TEOPETHYECKOM aCMeKTax, KyJa OTHOCSAT» APYTye HallpaBIeHUSI KOTHUTUBHOM JIMHT -
BUCTUKH, B YACTHOCTH JIOTOSIIMCTEMOJIOTUIO, KOHIIEIITOJOIMIO, TEOPUIO CAITMEHTEMBbI
U B TOM YHCJIE COOCTBEHHO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIO, TUCHUILIMHY JMHIBODUI0COGD-
CKOTO IJIaHa, pacCMaTpUBaeMyo BO BTOpOM, Y3KoM 3HaueHuU (Ban YyHbcs, JIunb JIu,
2010). B HacTos11Iel cTaThe peyb MOKAET O JUHTBOKYJIBTYPOJOIMA UMEHHO B IIEPBOM,
IIMPOKOM 3HAYCHUM.

WTak, akTUBHO pa3BUBaIOIIeeCs HAIIpaBIeHNE — JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI, HAXOISI -
IIasiCsl Ha CTBIKE psiia HayYHBIX TUCLUIUIMH, K HACTOSIIIIEMY BpeMeH! HaKOITWIa J10-
CTaTOYHBIE 3aI1achl BepU(pUIIMPOBaHHOM NHMOpMaLIMK, IIPEICTaBIISIOIIe HECOMHEH-
HBII UHTEpeC ISl TUHTBOAUAAKTUKY, KOTOPAsi CTABUT Mepe.l COOOI 11e1b BCECTOPOHHE I
OINTUMM3aIIM 00yUYEHUS SI3bIKY UIMEHHO KaK CPEJICTBY MEXKKYIBTYPHOI KOMMYHMKA-
. Heo6xoaumMo oTMETUTh, YTO MHOTHE M3 HAayIHBIX UACH, CBI3aHHBIX C JUHTBO-
KYJIBTYPOJIOTMIECKOI ITPO0IeMaTUKOM B aCTIEKTe 00YUCHUSI PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHO-
crpanHoMy (PKW), BO3HUKIIM B CBOe BpeMs B HeJIpax HaydHOM IITKOJIBI [ocymapcTBeH-
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HOTro MHCTUTYTA pycckoro s3bika uMeHu A.C. IlymkuHa. beccnmopHo, cBeaeHUs O
KyJIBType CTpaHbl U3y4aeMOro sI3bIKa BCETa BKIIOYAIMCh B IIPOTPaMMYy IOATOTOBKH
CIIELMAIMCTa COOTBETCTBYIOIIETO PO, IIO3TOMY OCOOEHHO BaXKHO I10Ka3aTh, Ka-
KH€ TeHASHIIMY UIMEHHO Ha COBPEMEHHOM 3TaIle OMPene/IsioT BEKTOP pa3BUTHUSI JTUHT -
BOKYJIBTYPOJIOTHM.

B Hacrosiee BpeMst OCHOBHO# M3 1ieJIeii IMHTBOOAUIAKTUKY JOJIKHO SIBJISIThCS 10~
crpoeHue 3G GEeKTUBHON MOJEIN 00YUeHNSI MTHOCTPAHHOMY SI3BIKY, B TOM YMCJIE U pyC-
CKOMY «KaK CpeACTBY MEXKYJIBTYpHOII KoMMyHuKaiun» (MamonTos, 2010a). Ot ypoB-
HS1 ¢(hOPMUPOBAHHOCTH MEXKYIBTYPHOM KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUM 3aBUCUT
«ycrnex (pyHKIIMOHMPOBAHUS MEXKYJIbTYPHOTO MHOSI3bIUHOIO o01eHus» (KykiuHa,
YepemucuHoBa, 2018: 256). BeaencTsre 3Toro Takast MOie/Ib «paccCMaTprBaeTCsl Kak
“Ipoliiecc B3aUMOIECTBIASI KOMMYHHKATUBHEIX ITAPTHEPOB, KOTOPHIE SIBJISTIOTCS ITPE/I -
CTaBUTEJISIMU CTPaH, BXOASIINX B pPa3HbIE TeOMOJIUTUIECKIE COOOIIECTBA, M KOTOPhIE
MIPUHAUIEXAT K pa3TIMYHBIM STHIYECKUM 1 HAlIMOHAJIBHBIM KYJIETYpaM U COLIMATbHBIM
cyokyaerypaM” (5, ¢. 92)» (ITomuanumosa, 2016: 61).

OT 93bIKa — K KynbType

He cexper, uTo ceromHs BO3HUKaeT HEOOXOAUMOCTh 00Jiee 1eTaJbHOIO U3YUYeHMUS
(beHOMEHA KYJIBTYPHI C TOUKU 3PEHUSI COBPEMEHHBIX TOCTUXKEHUI 3THOrpaduu, co-
LIMOJIOTU U, KYJBETYPOJIOTHH M Psiga APYIMX CMEXKHBIX HayK. [oBOpsI 0 KyJnbType C ITo-
3ULIMU U3BeCTHOTO HeMelkoro punocoda MoranHa Tordpuna lepaepa: «Hekynbryp-
HBIX HApOJOB He ObIBa€T», MBI IOJLKHBI IIOMHHTD, YTO KYJIETYpa IIPEACTaBIISICT COO0i
OCHOBHOW OTJIMYUTEIbHBIN IPU3HAK, KOTOPBIN pa3aeisieT YeI0BEKa U XKUBOTHBII MUD.
Kaxk cuurtator crierajrcThl 0 TEOPUU KYJIBTYPhI, K KOTOPBIM OTHOCHUT Ce0sI M aBTOP
3TUX CTPOK, CYIIECTBYET MHOXECTBO ONpPeAeIeHUI TaHHOTO TMTOHATUs. MBI TIpeaIo-
YUTaeM ONMpPaThCs Ha (DOPMYIMPOBKY, «COTTIACHO KOTOPOM KYJIBTypa pacCcMaTpUBaeT-
¢Sl Kak criequ¢uIecKuii Criocod opraHn3allii U pa3BUTHS YeJI0BEUSCKOM KU3HEIesI -
TEJIbHOCTH, IIPEACTABICHHBIN B IIPOAYKTaX MaTepUAIbHOIO M TyXOBHOTO MUPA, B CH-
CcTeMe COLIMAIbHBIX HOPM U YUPEXIEHUI, B TyXOBHBIX IIEHHOCTSIX, B COBOKYITHOCTH
OTHOLLIEHUH JTII0Jei K IPUPOIE, MEXKIY CO00i 1 K caMuM cebe» (PrtocodcKuii SHLIM-
KJIoTeAnyeckuit cioBapb, 1989: 292).

ITockonbKy MaTepHanbHas KyJbTypa HaXOIUTCSI B «BEACHU» 3THOTpadu, HeoO-
XOJIMMO OCTaHOBMTBCS HAa HEKOTOPBIX CYTy00 3THOrpadpruecKmnx mpodiiemax.

M3yvarommii "HOCTpaHHBIN SI3BIK SIBJISICTCSI HOCUTEJIEM Psila 0COOEHHOCTEIH: ObI-
TOBBIX M KYJBTYPHBIX, 110 IOBOAY KOTOPBIX BhIIAIOIIMIACS (ppaHIly3CKUil 3THOrpad u
cormosnor Knon Jleu-Crpoce nucai: «OpUriHaabHOCTh KaXKI0M U3 KYJIBTYp 3aKJII0-
YyaeTcs MPEeKe BCEro B ee COOCTBEHHOM CIIOCO0E pellieH s TPodIeM — MEPCIIEKTUBHOM
pa3MelleHUH LIEHHOCTel, KOTopblie 0011 BeceM oasM» (KacksaHoBa, 1994: 30).

Kaxk mpaButo, ipu XxapakTepuCcTUKe STHUIECKUX OOLITHOCTE BHUMAaHUE YIEIIIeTCsT
nuddepeHLmpyoLieii GyHKIMN U, COOTBETCTBEHHO, «3THOAU(GEPEHLIUPYIOLIAM ITPU-
3HaKaM, TO €CTb TEM CaMbIM MapaMeTpaM, KOTOPBIE OIIPEIeNISIOT “OpUTHHAIHLHOCTE”
1 “caMOOBITHOCTh KYJIBTYPBI KaK OTHOTO M3 00BbEKTOB 3THOrpapuIecKoro Ucciieao-
BaHusi» (MamonToB, 2010a: 41). JI151 cOBpeMEHHbBIX JIMHTBOKYJIBTYPOJOTMYECKUX UC-
CJIeOBAaHMI KpaliHe BasKHO ITOMHUTh, YTO KaXKIbIi 3HAUNTEIbHBII KOMITOHEHT 3THO-
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ca Mo-cBOEMY BbIpaXaeT 3THUYECKYIO CIelln(UKY, TPUTOM aJIeKO HEOJIUHAKOBO B
Ppa3HBIX KOHKPETHO-UCTOPUICCKUX CUTYalusaxX. JlaHHas crienuguKa HaXOIUT CBOE OT-
paxkeHue B IIepBYIO 04epelb B HOMUHATUBHBIX eAMHUIIAX COOTBETCTBYIOIIETO SI3bIKA.

OT1crona B COOTBETCTBUU C 3a7a4aMu, CTOSIIIIUMU TIepe] dTHOrpachueit «Ipy u3yde-
HUM 3THOAU (D (EPEHLIMPYIOIINX CBONCTB KYJIbTypPbl 9THOCA», HEOOXOAUMO «€€ TTOKOM-
IMOHEHTHOE paccMoTpeHue» (MamMoHToB, 2010a: 41—42). BMecTe ¢ TeM, 110 HalllEMy
MHEHMIO, «pacCMOTpeHNe STHOAUDGDEPEHIIMPYIONINX TPU3HAKOB BO3MOXKHO JIUIIb B
CHCTEME, TO €CTh COBMECTHO C STHOMHTETPUPYIOIIMMU IPU3HAKAMU, BXOISIIIUMHU C
MEPBLIMU B CTPYKTYpHYIO ormmo3ninio» (MamMonTos, 2010a: 42). B xauecTBe MILTIO-
CTpalMy TpejiaraeM COOCTaBUTh JOM (KMJI0e TTOMelleHNe ) KaK (peHOMEH KYJIBTYPhI
B €e MaTepHaJIbHOM BBhIPaXXeHUU B KyJbTypax ABYX cTpaH: BeeTHama u Poccum.

Henb3s He BUIETh, YTO STHOMHTETPUPYIOIIUM, 001U IOBEUECKIM TTPU3HAKOM
BBICTYMAET TO, YTO aOCOTIOTHO J1I000€ U3 KUJIbIX TTIOMEIIEHU I, CYIIECTBYIOIINX WU
KOIIa-I1M00 CYIIeCTBOBABIINX B IIPOCTPAHCTBE I BO BPEMEHM JTOJIKHO MMETh: a) BXOI-
HOE OTBepCTHE; 0) CTEHBI; B) TIOJT; T) KPBIIITY.

ToBopst 00 aTHOAM (D (PEepeHITUPYIOIINX TTPU3HAKAX, CeAyeT IPUHSTh BO BHUMaHUE,
YTO, MOCKOJIBKY OCHOBHOM (DYHKITMEH XKUIbIX TIOMEIIEHUI B 30HE TPOIIUKOB SIBISIETCS
MpeaoXpaHeHUe UX KUJBLIOB OT Xapbl B OTJIMYME OT CPEAHUX IIIUPOT C MPOXIaTHBIM
KJIMMAaTOM, Bce 4 STHOMHTETPUPYIOIIUX MPH3HaKa 00peTyT aTHOAUGbGEepeHIIMPYIOoIIe
CBOIICTBA, TaK KaK OyOyT XapaKTeprU30BaThCs HALIMOHAIBHO-KYJIBTYPHO CIIe (UKo
10 OTHOIIIEHHIO K PYCCKMM aHaysoraM. Hampumep, moy Bo Bbe THAaMCKOM JOME U3 KaM-
H$1, B OKHaX He MPeayCMOTPEHbI CTEKJIa, HAIMYECTBYIOT ABEpHBIE (DOPTOUKU U JIP.

B nporiecce nccienoBaHus KyabTypbl JyXOBHOI HEOOXOAMMO CTaBUTh BO IJIaBY yIJia
Takue ee COCTABISIONINE, KaK THUIECKUI 00pa3, KOMIIOHEHTHI OObIIEHHOTO CO3Ha-
HUS, CHMBOJI, TPAIUIIMIO, OOPSII, OTUKET, pUTYyaJsl, LIEHHOCTHYIO OpPUEHTALIUU, OObIYAA.
DTO CBA3aHO C POJIbIO, KOTOPYIO OHM UTPAIOT B IIpoliecce (hOpMUPOBAHNY HAIIMOHAIb-
HOI MAEHTUYHOCTH, YTO B CBOIO OUEpPEeIb HAXOAUT IIPOSIBJICHME B IIPOIIECCE OBJIAACHUS
MHOJMHIBOKYJIBTYPOIi IPY U3YYEHUH SI3bIKA KaK CPEICTBA MEXKKYIBTYPHOI KOMMYHU -
Kalluu.

Takum 06pa3om, eciii CYMMUPOBATh CKa3aHHOE BhIIIEe, TO HEOOXOAMMO ellle pa3
MOAYEPKHYTh OTPOMHYIO POJIb KYJIBTYPHBI B IBYX €€ UIMOCTACAX — MaTepUaibHOM U Ay-
XOBHOI, HEPEIKO UAYIINX pyKa 00 pyKy. I1py 3ToM MMEHHO KyJIbTypHasl crienduka
JIOJKHA pacCMaTpUBaTHCS B KaUeCTBE BaXKHEMIIIETO 3BeHa IS ITPollecca MEXKKYIIBTYP-
HOM KOMMYHUMKALIMM, paBHO KaK U OOY4YEHUSI €il, HO BMECTE C sI3bIKOM, KOTOPbIi T1aH-
HYIO crieM(UKY BbIpakaer.

OT KyNnbTypbl — K 3bIKY

CerogHsIHeEMY BUAESHUIO peau3aliii IPUHIINTIA «COU3YYEHMSI I3bIKa U KYIBTYPbI»,
3aioxkeHHoMy B 60—70-¢ roasl mpoiiutoro croyetrst E.M. Bepewmarnusim u B.T. Ko-
croMapoBbiM (Bepemarun, Kocromapos, 1973), 1 HOBBIM TeHICHLIMSIM, KaK yXe OT-
MEYajioch, CIIOCOOCTBOBAIM, C OMHOM CTOPOHBI, 0ObEKTUBHBIC U3BMEHEHUS B MUPE U,
B YaCTHOCTH, HOBas nmapaaurma otHomeHuit npeeMHubl CCCP — Poccum ¢ mHBIMU
cTpaHaMM U Hapogamu. C Ipyroi CTOPOHbI, 3HAYUTEIbHBIN POCT KPOCC-KYJIBTYPHBIX
HCCJICAOBAHWI, MMEBIINX U MMEIOIINX ITUPOKHIA BBIXOM B IIPAKTHUKY, IIPEXKIE BCETO,
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00y4YeHUS SI3bIKY KaK CPEACTBY MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKALIMU, «BIOXHOBIEHHBIX»
JKeJIaHUEM TIPEOA0JIeTh HEKOTOPhIe SIKOOBI ¢/1a0ble MeCTa JTMHITBOCTPAHOBEAUYECKOIO
rojaxoja.

Kax orMeuasnocs BhlllIe, «B HACTOSIIIIEE BpEMsI OMHOI 13 OCHOBHBIX IIEJIei1 SI3bIKOBOM
MeIaroruKu sIBJIsIeTCs MOCTpoeHUe 3(PPEKTUBHON MoeIM 0OyYeHUSI ”THOCTPAaHHOMY
SI3BIKY B YCIIOBUSIX MEXKYJIBTYpHOI KoMMyHUKauun» (IToguanumosa, 2016: 61). B yc-
JIOBUSIX CETOIHSIIHETO AHS ONTUMAIbHOM MOXKET CUMTAThCS JIUIIb TaKasi MOJIEb 00-
YUeHUS SI3BIKY KaK CPEICTBY MEXKYIbTYPHOI KOMMYHHMKAILIMI, KOTOPAsl B COCTOSTHUH
YCIEIIHO CIIPaBUTHCS C 3amadeil popMUpOBaHMS HE TOJBKO M HE CTOJIBKO JIMHIBUCTH -
YeCKOM 1 KOMMYHMKATUBHOI KOMITIETEHLIMIA, CKOJIBKO TaK Ha3bIBa€MOI MEXKKYJIBTYP-
HOW KomIieTeHIuHu. [1oa Hell cieayeT MOHUMATh «CIIOCOOHOCTD YeJI0OBeKa CYILIECTBOBATh
B MOJIMKYJIBTYPHOM OOIIECTBE, TOCTUTaTh YCIEIIHOIO MTOHMMaHUS MpeacTaBUuTe e
IPYTUX KYJIBTYP U IIpeICcTaBUTeIeii cBOei KyabTyphl» (A3umos, Llykun, 2009: 134).

«J/laHHO€ MOHSTHE B 00J1aCTU MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHUKAIIUY aKTUBHO BBIT€CHSI -
€T MTOHSTHE “KYJIBTYPOJOTMUYECKON” WM “KYJIBTYPHOU” KOMITETEHIIMY, OCHOBBIBAIO-
1LIeICs Ha BBIACICHNH IIPECYIITO3UIINI, (POHOBBIX 3HAHMI, IIEHHOCTHBIX OPUEHTUPOB
U CBSI3aHHBIX C HUM MoJieJieli MOBEACHUS», UTHBIMU CJIOBaMU, 3aMbIKaIOIIIeCs Ha KYJIb-
TypHOM crieundurke oaHOM TMHTBOKYALTYphl» (Kynpuna, 2019).

Kaxk uzBectHO, mpodeccrnoHanbHas (IpoduibHas) TTOATOTOBKA MO MHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM, HalIpuMep, aHTJINICKOMY, (PaHITy3CKOMY U IPYTUM, SIBJISIETCSI HEOTHOSI3bIU -
HOI1 (M3yJaroTcsl, KaK MpaBUJIO, 1BA MHOCTPAHHBIX SI3bIKa IIOMUMO POIHOTO0). B cBs3M
C 9TUM O0yUEHHUE TOJIKHO OBITh «ITOJIMKYJIBTYPHBIM», TAK KaK TpeOOBaHMSI K COIepKa-
HUIO «KYJIBTYPOJOTMIECKOM KOMIIETEHIIMI» HE MOTYT He ITOBBIIIATHCS, KaK 1 Tpebo-
BaHUs K IMOJATOTOBKE OYAYILETo clielMaiucTa — IpernofaBaTesis» 1 OTHOBPEMEHHO
CBOE0OPA3HOTO MOCPETHUKA MEXTY POAHON KYJIBTYPOii 00yuaeMoro 1 4y>Koi, ycBau-
BaeMmoli KynsTypoii (Kyapuna, 2019). Takum 06pa3oM, B IIporpaMMy HOATrOTOBKU OY-
JyIIIeTO crenuaaricTa, B TOM Yucie B 00JlacTu MpernojgaBaHusl pyccKOTo sI3bIKa Kak
CpeaCcTBa MEXKYIBTYPHOI KOMMYHUKAIIUM, BBOOUTCS KYypC «JIMHIBOKYIBTYPOJIOTUST»,
MPU3BaHHBI BOCIIOJIHUTh HETOCTaTOK 3HAHUIA, HEOOXOAUMBIX JIJISI TOCTPOSHUST MEX-
KYJIBTYPHBIX Iapajuielieil n3y4aeMoro SIBICHNS, SKCIUIMKALIMY YHUBEPCAIbHBIX TIPUH-
LIMIIOB BOCIIPUSITHS YEJOBEKOM OKpYKaloIleil 1eiICTBUTEIbHOCTU B COITIOCTABICHUU C
MeXaHW3MaMM, 00yCIOBIMBAIOIIMMU «UANOITHUYECKHUE U UIAUOKYIBTYPHbIE OCOOEH-
HOCTHU MpeACTaBUTEIIeH TOM MJIM MHOM JIMHTBOKYILTYPHI U T.1.» (Kynpuna, 2019).

B wactHOCTH, TOAOOHBII KypC BOT YK€ B TCUEHUE MHOTUX JIET UUTACTCS yJalluMCS
MarucTpaTypsl locymapcTBEeHHOro MHCTUTYTa pyccKoro si3bika nMeHu A.C. [lymku-
Ha — OyayIlIUM MpernoaaBaTeissM PyCCKOIo si3biKa KaK MHOCTPaHHOI0, TOUYHee — Oy-
JYIIAM TIPETIoIaBaTesIsIM PYCCKOTO SI3bIKa KaK CpeACTBA MEXKYJIBTYPHO KOMMYHUKa -
uuu. [IporpaMmma nmogoOGHOro Kypca BKJIOYaeT B C€0s1 UCTOPUIO CTAHOBJIEHUS U pa3-
BUTHS HAayYHOU NUCUUIUIMHBI, Pa3JIMYHBIC IMHTBOKYJIBTYPOJOTMUYECKHE IIIKOJIBI 1
HAaIIpaBJICHMSI, OCHOBHBIC TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUYECKIE TIOHSTUS Y €IUHUIIBI, COBpE-
MEHHbIE TeHAEHIIUU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKUX HCClenoBaHM . Tak, CTYIeHThI 3Ha-
KOMSITCS C TEM, UTO MPEACTABISIOT COO0I TOHSITUS «SI3bIKOBAsI TMUHOCTb», «KYJIBTYP-
HOE MPOCTPAHCTBO», «KYJBTYPHBIC YCTAHOBKI», «<KOJI KYJIBTYPbI», «SI3bIKOBasi KApTHHA
MUpPa», «<KyJBTYPHBIM KOHLIETIT» , <kKOHCTAHTHI KYJIBTYPbI» , «KYJIBTYpHass KOHHOTALISI» .

Oco00e BHUMaHME YIeSeTCsI IMHIOBKYJIBTYPOJIOTMUECKUM eIMHUIIAM, B YaCTHOCTU
(dpaszeonoruzmaM. HecMOTpss Ha OTHOCUTENIBHYIO M3YYEHHOCTD (hpa3e0IOTUIeCKUX
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equnui (Tenust, 1996), UM B COBpeMEHHBIX TMHIBOKYILTYPOJIOTMYECKUX UCCIIEA0BA-
HUSX TAaKXKe OTBOJMTCS OJHO U3 IIEHTPAJbHBIX MECT, MOCKOJIbKY BO BCEX U3BECTHBIX
SI3bIKAX M KYJIbTypax hpa3eosoru3Mbl 00J1aal0T SIPKO BBIPAXKEHHOM HallMOHAIbHOM
creu@uKoii, TO eCTh CAaMOOBITHOCTBIO U HEIMTOBTOPUMOCTBIO.

OnHOBpEeMEHHO ClIeyeT Ha3BaTh Ps UCCICIOBaHWIM B JaHHOI 00JIaCTH COMOCTa-
BUTEJILHOTIO XapaKTepa, TaK KaK OHU JaloT LIEHHbII MaTepurall 1JIs JajJbHENIIero pas3-
BUTHUS TUHTBOKYJIBTypoJsioruu. Oto padboTsl A.K. Llenkosoii (Llenkona, 2005), T. Cro-
aHoBoi (CrostHoBa, 2005), JIu AubdoH (JIm AnbdoH, 2009), O.I. MinankynoBoi
(Mmankynosa, 2011), JI.H. Inukaesoit (Inmkaesa, 2012), ®.A. AxmenoBoii (Axme-
nmoBa, 2013) u ap.

B aTux 1 6ojee mo3gHUX MCCASOOBAaHUSX B 3epKayie MHOJIMHTBOKYJIBTYPBI IIPOBO-
JIUATCS aHaIu3 (pa3eoTornuecKux eNMHNUIL, KOTOPbIE ACCOLMUPYIOTCS C HAITMOHAILHO-
KYJIBTYPHBIMU 3TAJIOHAMU, CTEPEOTUTIAMM,, XapaKTePHbBIMU JIJI51 TIOJIEH C ONpeie/ICHHbIM
MeHTaIUTeTOM. Tak, MpoBeieHHOE UCCIeOBaHe MPEACTaBUTEIeM KUTAMCKOM JIMHT-
BOKYJIBTYpPHI JI AHB(3IH MOATBEPAMNIIO, UYTO BO (PPa3e0JOruy TOUHO U SIPKO OTpakaeT-
¢sl HAalMOHAJIbHBIM XapaKTep KOHKPETHOTO HApo/ia, ero MyApOCThb, )KU3HEHHBIN OMBIT
u oobryau. [IpeacTaBaeHHbBI B KaHAUAATCKON AUCCepTallMi aHaIU3, TIO3BOJIMJT «Bbl-
SIBUTH CJICTYIOIIYI0 3aKOHOMEPHOCTD: pa3IuMsl MEXIY BapraHTHBIMU MOAU(UKAII -
SIMM PYCCKMX (hpa3eooTnueCcKuX eIMHMIL Ha (POHE KUTaCKOM JIMHTBOKYJIBTYPhI 00b-
SICHSTIOTCSI TIOMUMO CTPOSI pacCMaTpUBAaEeMBbIX SI3BIKOB» — PYCCKOTO U KMTalICKOTO —
pa3IMYMsIMU B MEHTaJIUTETE ABYX HapoaoB (JIu AHbdaH, 2009: 16).

ITopo6Hy0 MBICIb pa3BuBaeT U ucciaenoBanue JI.H. [uikaeBoii Ha matepuae muc-
ITAHCKOTO SI3bIKA U KYJIBTYPHI. I1poBeeHHbBII B HEM COIOCTaBUTENIbHBIN aHaIu3 Gpa-
3€0JIOTUYECKUX SAUHUIL B «HALIMOHAIbHBIX BapUAHTaX MCIIAHCKOTO SI3BbIKA TO3BOJIMI
MPOAEMOHCTPUPOBATH HEPA3PBIBHYIO CBA3b SI3bIKA U KYJIBTYPBI, CITOCOOHOCTD sI3bIKa
MOCpeACTBOM (hpa3eosIorMu OTpaxkaTh HAIIMOHAIBbHO-KYJIBTYPHYIO CIIEHIM(MUKY MaTe-
pUAJIbHOM 1 TyXOBHOM CTOPOH XU3HU HAPOJOB — HOCUTEJIEH S13bIKa, X MUPOBO33pE-
HUE U MICUXOJIOTUI0, 0COOEHHOCTU Pa3BUTHUS UCTOPUM, XapaKTepa MPUpPOIHO-reorpa-
duueckoii cpeanl, Gonbkiaopa u aureparypbl» (Inmkaesa, 2012: 16). YueHblil yoex-
JlaeT B TOM, UTO HallMOHAJbHO-KYJbTYPHOE CBOeoOpa3ue hpa3eoyioruu SBISIETCS
cren(UIHBIM TSI KaXKIIOT0 OTAEIbHOTIO SI3bIKa. ECTb TOIbKO OMH ITyTh €0 MO3HAHUSL:
03HAaKOMJICHHE C KYJIBTYPOIl HOCUTEJIEH 3TOr0 SI3bIKa YePe3 COMOCTABICHME IPYT C IPY-
rom. Pe3ynbraTel TAKOIO COMOCTABJICHUSI MOTYT ITOBIUSAThH Ha pa3BUTHE JTMHTBOKYJIb-
TYypPOJIOTHH B IIPUKJIATHOM aCIIeKTe C IO3ULINI MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHUKAIIWH.

Heob6xoaumo oTMETUTH TOT (aKT, YTO B CETOAHSIIHNX HAYYHBIX N3BICKAHUSX I10
JIMHUM «SI3BIK W KYJBTYpa» JajJieKo He caMoe TocieIHee MeCTO TPUHAJICKUT TaK Ha-
3bIBAEMbIM MpelieeHTHBIM (hbeHoMeHaM. [1pr 3ToM cioxkuiaach MpakTUKa BbIIEISCHUS
HECKOJIbKUX BUIOB MpeleIeHTHBIX (DeHOMEHOB, CPEY KOTOPBIX TOMUMO MPOYUX CIe-
JIyeT Ha3BaTh B MIEPBYIO OUepeib MPELEACHTHBIN TEKCT U IpeliefeHTHoe uMsi. Hamom-
HUM, 4TO, 00J1aast HECOMHEHHBIM COLIMOKYJIBTYPHBIM ITOTEHIIMAJIOM, HallMOHAJIbHO-
MpeLeneHTHbIe (hDeHOMEHBI U3BECTHBI JJIOOOMY CPeIHECTaTUCTUIECKOMY HOCUTEIIO
sI3bIKA Y KYJIBTYPBI, IPEACTABIISIONIEMY TO WJIX MHOE JUHIBOKYJIBTYPHOE COOOIIIECTBO.

Yaie Bcero npeueaeHTHbIe (eHOMEHBI, KaK U (ppa3eosiornuyeckue eqMHUIIbI, OT-
HOCSIT K JUHIBOKYIbTYpeMaM. Kiaccugukaunio TUHIBOKYIBTYPEM, 110 MHEHHUIO HC-
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cjefoBaTesieil, 1ej1ecoo0pa3Ho MPOBOAUTh C TOYKHU 3peHUS X (GYHKIIMOHUPOBAHMUS
(Ompmanckuii, 2000).

EcTb B TMHIBOKYJIBTYPOJIOTUM 1 ITOHSTHE caneHTeMbl. OMHAaKO OTHOM 13 Hanbosiee
UHTEPECHBIX, TEOPETUUECKU U MPAKTUIECKN 3HAYUMBbIX IIPOOJIEM Ha CETOAHSIITHUI
JIeHb SIBJISIETCSI TeOpUsl carieHTeMbl. Ee aBTOpbl — OCHOBOMOJIOXKHUKM JIMHTBOCTpa-
HoBeneHus1 — E.M. Bepeiarun u B.I. Kocromapos (Bepewarut, Koctomapos, 2005).
CanueHTemMa — 3TO MpeXk/ie BCeTo UTOT, CBOe0Opa3HbIi M0/ pa3BUTHS JIMHIBOCTpa-
HoBeneHMs. «HoBast KOHIIETIIINUS TaKOBa, YTO callMeHTeMa KaK HeKasl 0000IeHHAasI
uesi, coaepxKaiias B cede IIporpaMMy pa3BepThIBAHUS CMBICIIOB U STUYECKUX OILIEHOK,
CoCOOHA K 3TOMY caMOMY pa3BepPThIBAaHUIO U KOHKpeTu3aluu. Ha pasHbIx cTanusx
WJIM CTYIICHSIX JaHHOI KOHKPEeTU3allMuy Uies Bce 00Jiee KpUCTA/IM3YeTCsl B CO3HAHUU,
BepOaIn3yeTcsl U CTAHOBUTCS “JMHrBocanueHTemoii”» (Ky3Herona, 2005: 96). To ecth
JIOITYCTAMO TOBOPUTH O HEKOTOPOI CXOXKECTH ITOHSITUI CallMeHTeMa M JIOTO3IICTeMa —
eIVHMUII sI3bIKa, HECYIINX B ceOe HeKoe 3HaH1e, 0J1aroaapsi CBOe TECHOI CBSI3U C KyJIb-
TypOIi, B HeApaX KOTOPOIl OHM BOZHUKIIM U IIPEACTABIISIIOT TPYAHOCTD IUISI BOCIIPUSITHS
nHoctpaHua (Kocromapos, bypsukona, 2000). «HetpynHo 3amMeTUTh onpeacaeHHOE
CXOJICTBO 1 B TOJIKOBaHWU MOHATUI callMeHTeMa U KoHLenT. [ToguepkHeM, 4TO Ha-
3BaHHBIE TEPMUHBI OTHOCSITCS K 00JIACTH COLMOKYJIETYPHOM MJTA MEXKKYJIBETYPHOI KOM-
nereHuun» (Kysneuona, 2005: 96). OqHako carmreHTeMa BBICTYIIAeT B KAYECTBE €M~
HULIBI «00JIee BLICOKOTO YPOBHS abCTpaKIMK», KaK HEKMi1 «cBepXKoHLenT» (Beperia-
ruH, Koctomapos, 2005: 15).

Crnenyroniast 001acThb JMHITBOKYJIBTYPOJIOTUM, CIIOCOOHAS BBI3BATh CETOIHS KaK T€O-
pPETUYECKUI, TaK Y MPaKTUIECKUI MHTEPEC C TOUKU 3PEHUST 00YyIeHUSI MEXKKYIBTYPHOM
KOMMYHUALIMK, XOTsI HE CTOJIb MHTEHCMBHO, HO pa3BUBAOIIASICSI, — 3TO MapaJIuHIBU-
CTHKA, KaK U3BECTHO, 3aHMMaAIOIIAsICSl U3yYeHNEeM XeCTOB, MUMUKU, 1103 1 T.I1. Jleii-
CTBUTEIIBHO, €CJIM BIYMAaThCS, BHITJISIINUT CTPAHHO, KOTIA YeJI0BEeK, BJIafesI BepOaTbHbBIM
MHOCTPaHHBIM S3BIKOM KaK CPEICTBOM MEXKYIbTYPHOI KOMMYHUKAIIMH, TIPOAOJIKA-
€T JKEeCTUKYJIMPOBATh Ha CBOEM POJHOM. A Bellb, KaK U3BeCTHO, «50 % mepenaBacMoit
U TIoJTy4yaeMoi MH(popMaly HeCyT UMEHHO MUMUKa 1 KecThbl» (MamonToB, 2010: 90).
OHnu crienUIHBI, OTPaXKAIOT COCTOSTHUS M OTHOIICHMS JIIONIEH, STBJISTFOTCST HATJISITHOM
MaHudecTalueit MbICIY, a caMoe TJIaBHOE C MHTepecyollei HaC TOYKH 3peHUsT OTMe-
YeHBI CTOJIb 3HAUMMOI HallMOHAIbHO-KYJIBTYPHOI MapKHUPOBAaHHOCTHIO.

[Ipennaraem paccMOTPETh PsII IIPUMEPOB, OTPaXKAIOIINX HALIMOHATIbHO-KYJIBTYPHYIO
crnennduKy xkecta, yueT KOTOPOit BeCbMa BaxkeH 151 BceX (hOpM MEXKYJIBTYPHOI KOM-
MYHUMKaIUU, BKJIOUYask 00y4yeHre UHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, B YaCTHOCTU PYCCKOMY Kak
nHocTpaHHoOMY. Bo3bMeM pykomnoxarue. « THITMIHO aMepUKaHCKOE PYKOIIOXaThue —
9TO pyKoroxatue noautrka. OobsiuHas ero opma — B3sITh PyKy codeceJHUKa MpaBoit
1 HAKPBITh CBEPXY JIeBOi1 pykoii» (MamonToB, 20106: 94). Eme ongHa dopma — «I10-
KMMasl pyKy IpaBoii, TIOXJIOTIATH IT0 TIIeUy JIEBOH pyKoii. DTOT IMpHeM, OTHAKO, B TIep-
BYIO OYEPEb TOMYCTUM MEXAY OJM3KUMHU APY3bSIMHU, TAK KaK OOJIBLIMHCTBO JIOACH
YYBCTBYET CE0s1 IPU 3TOM TMCKOMGOPTHO. XOTsI, HECMOTPS Ha 3TO, MHOTHE MOJIUTUKU
MoCTynalT uMeHHOo Tak» (MamoHTtoB, 2010a: 94). Eciu cpaBHMBAThL MOMYTHO paauyc
IBVKEHUSI aHIVIMMCKUX M PYCCKUX YKa3aTeJIbHBIX XXeCTOB, TO MOKHO KOHCTaTUPOBATh,
10 MHEHUIO MCCIeloBaTeNeil, 3HAaUMTEeIbHOE MIPEBHIIICHIE paaulyca pycCKUX Hal pa-
nuycoM aHmmmiickux (CmupHoBa, 1977: 245). DTOT (paKT IMO3BOJISICT MPEATIOI0XKUTH
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HaJIM4ue OIpeAeIeHHOM pa3HUIIEI B HALIMOHAJILHOM TeMIIEpaMeHTe IBYX JIMHTBOKYJIb-
Typ U uX IcuxuiaeckoM ckiazne. [lociaennee, omHako, Hy>KIaeTcsI B JOIOJHUTEIbHOM
HCCIICAOBAHNMN.

Ecau KoCHYTbCSI MUMUKU, TO IPKUM IIPUMEPOM MOXKET CIYXXKUTh, HAIIPUMEDP, aMe-
PUKaHCKas yabI0Ka, 3a KOTOPOIi CTOMT HOJIb 03HAYaeMOT0, HEKMi1 YCJIOBHBIM 3HAK, KaK
U B 3TUKEeTHOM nuajnore How do you do? — I'm fine!

BBIBOIBI, KOTOPBIE MOXKHO CHIEJIaTh M3 CKa3aHHOTO BHIIIIE, Ha HAIIl B3IJISIA, 3aKJIIO-
YaroTCA B 1IEJIECO00Pa3HOCTH HAXOXKIECHUS ITyTell 0O0yUYeHUSI JAaHHOMY acIIeKTy MeX-
KYJIBTYPHOI'O OOILLIEHUSL.

OT 93bIka n KyJbTypPbl — K JIMHrBOANAAKTUKEe

[lepexonst K Bompocam COOCTBEHHO JUHIBOAUAAKTUYECKOTO XapakTepa, CieayeT
IMOTYC PKHYTh UX NCKITIOUNTEIHHYIO PEICBAHTHOCTh CETOIHS B CUTYallMI OTHOCUTEIb-
HOro neduiuTa yueOHBIX MaTepUAJIOB, 00YYaAIOLINX MEXKYJIETYPHOMY OOILIEHUIO.
WU 3nech «miepBoouepeHOl 3aaueii sIBseTcs BblieJeHrue MPUHIUIIOB 0TO0pa U MU-
HUMM3aUU KOMMYHUKATUBHO-3HAYMMOTI'0 MaTepuaia ¢ MO3UIIUM YIETa POTHOM KYJIb-
TYpHI afipecarta, OCKOJIbKY COfepKaHue 00y4eHMsI B acTieKTe (hOPMUPOBAHUS COOT-
BETCTBYIOIIEl KOMIETCHIIUH OyIeT pa3aindaThbCs B 3aBUCUMOCTHU OT TOTO, K KaKOit
MMEHHO KYJBType MPUHAIJIEXKUT TOT WJIM MHOI oOydarmommiicss» (MamonToB, 2006:
156). PaboTasiiue 1 padboTarolye ¢ IpeIcTaBUTEISIMU Pa3IMYHBIX TUHTBOKYJIETYPHBIX
OOIITHOCTE 3HAIOT HE MOHACIBIIIKE: «00y4aTh MHOCTPAHHOMY $SI3bIKY Kopeiilia» (bbl-
KoBa, 2011) uiu a¢promna — 3TO HE OJHO U TO K€, YTO 00yYaTh aHTJIMYaHMHA WU PYC-
CKOro0, TaK KaK IPeACTaBUTEIN JaHHBIX IMHTBOKYJIBTYP, KaK OTMEYaI0Ch BBIIIIE, MME-
0T COOCTBEHHOE — «HAllMOHAJIbHOE» BUIEHbE MUpPaA, UMIUITMLIMTHO COIEpKaIleecsl B
CHCTEME LIEHHOCTEIA.

Tak, nMest mejio B YaCTHOCTH co cTydeHTamu u3 BreTHama u Kopeu, «B mpoliecce
paboThl HAJ HPa3eoJOrMYeCKUM MaTepruaioM clieayeT MPUHAThL BO BHUMaHUeE, UTo,
HaIpuMep, PYCCKUI, TOCTATOYHO YacTO YITOTPeOJIIeMbIil B pa3roBOPHOI peun hpaseo-
JIOTU3M “CheCTb CO0aKy”’ cienyeT MpeaBapsTh JUHIBOKYIBTYPOJOTMYECKIM KOMMEH -
TapueM Ha COIIOCTaBUTEIbHOI OCHOBE, SKCIUIMIUPYIOIINM IIEPEHOCHOE 3HaUCHME
JTAaHHOM SI3BIKOBOI €IMHMIIbI, XapaKTepU3YIOIIeHCs Ha CEeTOMHSIIHUNA TeHb MOJHBIM
OTCYTCTBUEM CBSI3U C MPOLIECCOM TTOEAaHUS 3TOTO Apyra yejoBeka. B mpotuBHOM city-
yae CTYJAEHThI paJOCTHO MOBEAAIOT BaM, KaKOe BKYCHOE cO0aube MSICO TOTOBSAT Y HUX
Ha poauHe U T.A. U T.i..» (MamoHnToB, 2006: 157). [Togo6Has paboTa npeacTaBiseTcs
He peJieBaHTHOM, eciu peub uaeT o0 yyauuxcs u3 crpadH EBponsl, LleHTpanabHOI U
IOxHOI1 AMepUK U APYrUX CTpaH MUPOBOTO COODIIIECTBA.

TakuMm 00pa3oM, Cpeln HallMOHAIbHO-OKPAIICHHBIX JIEKCUISCKNX CIMHMII, TIPE]I-
JlaraeMbIX B KaUueCTBe YUeOHbIX MaTepHUaIoB, Ha KOTOPKIE CIe1yeT 00paTUTh BHUMaHUe
B XOJI€ 3aHSATHI C ITPeICTaBUTEISIMU BbETHAMCKOI 1 KOPECKOI IMHTBOKYJIBTYP, «IOJIK-
HO IMPUCYTCTBOBATH CJIOBO “cobaka” M HEKOTOpbIe TIPOU3BOAHLIE OT Hero. Hampumep,
“IoryssTh ¢ CO0aKkoii”, Toraa Kak CpeAay eIMHHUILL PYyCCKOTO SI3bIKa C KYJIbTYPHBIM KOM-
IMOHEHTOB TSI MHOTUX APYTMX MHO(MOHOB OHO OYIIET OTCYTCTBOBATH IT0 M3BECTHOM ITPH-
ypHe» (MamonToB, 2006: 157). He MeHee 3HaUMMBIMU TTPEACTABIISIIOTCS TIpeiaracMble
crieMaJucTaMu KpUTEprun 0TOOpa ¢ y4eTOM POJAHOMN KyJbTYphl aapecara, K paccMo-
TPEHUIO KOTOPBIX MBI iepexoauM. [1pu 3ToM HE0OX0AMMO YUUTHIBATh 3HAHUSI 11O PYC-
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CKOMY SI3BIKY Y MHOCTPAHHBIX CTYAIEHTOB, ITOJy4eHHbIC MU B IIPOLIECCE MEXKYIBTYP-
HOM KoMMyHUKaLuu. PaccmoTpuM Kputepuu ordbopa d6osiee moapooHo.

1. TunmmyHoCTh. Tak KaK yyaluicsi-nHOMOH CIIOCOOEH CMEIIMBATh ITOHSATUS «Pe/I-
KOE» 1 «pacIIpOCTpaHEHHOE», He PEKOMEHIYeTCsI IIEPErpyKaTh €ro, K IIpUMepy, TaKO-
ro pofia TEKCTOBBIM YYEOHBIM MaTepUaioM, KOTOPBIA MOXET OTpaxkaTb HETUITUYHBIE
CHUTyallM1, B KOTOPBIX B COCTOSIHMU OKa3aThCsl IIEPCOHAX IIOBECTBOBAHMSI.

2. KoMmMmyHuKaTtuBHas IeHHOCTb. OTOOp U MUHMMM3ALUS IUHTBOKYJIBTYPOJIOT U -
YeCKOro MaTeprasia JOJKHBI IIOJYMHSITHCS B TIEPBYIO ouepedb GaKTy ero 3HaYMMOCTH
IIJIST MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKAIIMKM U TXaIora KyJabTyp. Tak, Mbl He BIIpaBe UTHOPH-
pOBaTh JIEKCEMY «3aroparb» He TOJBKO ITIOTOMY, UTO OHA IPEICTaBIsIeT COO0M TMHIBO-
KYJIBTypeMy, COIepKallyIo B CBOCI CeMaHTHUKE KOMIIOHEHThI, OTMEUCHHBIC HAIIMOHAJb-
HO-KYJIBTYPHBIM CBO€0Opa3reM 110 OTHOIIEHUIO K JIMHTBOKYJIBTYpaM CTpaH TpoIuye-
CKOro apeaja, Ile 110 M3BECTHBIM IIPUYMHAM HET IIPUBBIYKM 3aropath. JlaHHas
sI3bIKOBAsI €IMHUIIA, TIPEKIIE BCETO, SIBJISIETCSI YAaCTOTHOM 1 3HAUMMOM JUIS Pa3HBIX (hOpM
O0IIIEeHMS B IIPOCTPAHCTBE PYCCKOM JTMHTBOKYJIBTYPHI.

3. CrpaHOBegUecKasi IEHHOCTh O0YCI0BIeHA KyJIbTYPHO-UCTOPUIECKIAM ITOTEHIIM -
aJIOM COOTBETCTBYIOILLIEH eMUHUIIBI SI3bIKa U peYl, YTO HATIPSIMYIO CBSI3aHO C (heHOME-
HOM €€ 3HaUMMOCTH JIs Ipoliecca o0ydeHus. I1pu aToM «IIpUHLMIT “0011en3BECTHO-
CTU” JOJKEeH OTOIBUTAThLCS HAa BTOPOI IUIaH, €CJIM peub UAEeT 00 0003HAYEHU U SIBJICHUIA,
o0ecneuynBaIINX IOHMMaHNe NCTOKOB HAallMOHAILHOM KYJIBTYPHBI, €€ CIIeIIU(UKH.
Hanpumep, cioBa Tvna “KOKOIHUK”, “roponku” u T.a.» (MaMoHToB, 2006: 158).

4. 3alluIleHHOCTb OT CTEPEOTUIIA TIpearogaraecT peKOMEeHIALUIO He MeperpykKaTh
yUYaIIMXCsl IEKCUKOM, CBSI3aHHOM ¢ 0003HaUYeHEeM KaKOH-I1100 OMHO HAllMOHAJIBHO-
cnenudruIecKkoil yepThl 00pas3a XKU3HU IpeacTaBUTEIe TMHTBOKYJIBTYPbI CTPaHbI
M3y4aeMOoro si3bIKa, JaXKe eCIM OHa BBICTYNAeT KaK KyJBTYPHO 3HaYMMasi, HallpuMep
«0aHHOI» TeKCUKOM. MMHave yJalmecs-MHOCTPaHILIbl PUCKYIOT 0Ka3aThCs B CUTYallUu,
KOIJIa caMa pyccKasl JMHTBOKYJIETYpa OyIeT BOCIIPMHUMATLCS MU UCKITIOUUTEIBHO
KaK cyryoo «baHHas».

3aknyeHue

B zakmouenue ormetuM, uto B [oc. UPS umenu A.C. IlymkuHa yxe 6oJiee Tpex
JIET CYILIECTBYET HaydyHo-uccaenoBaTeabckuii nmpoekT (HUIT) nox HazBaHuem «O0y-
YEeHUE PYCCKOMY SI3BIKY KaK CPeICTBY MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALIMU C YYETOM Ha-
LIMOHAJIBHOM KYJIETYPHI aipecaTa», PyKOBOIMMBI aBTOPOM HACTOSIIIEH CTaTb!, B paM-
Kax KOTOPOTO pean3yloTCs BhIIIeHAa3BaHHBIC naen. Kak yxkKe yITOMUHAI0Ch, B CTEHaX
MHCTUTYTa YUTAIOTCS YIeOHBIe KYPChl «JIMHIBOKYIBTYpOJIOTrUs», «JIMHIBOCTpaHOBE-
neHue», «OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHUKALIMI» JJISI MATMCTPAHTOB U aCIIMPAHTOB,
IJIe OCOOBII aKIIEHT JeJaeTcsl Ha HallMOHAJIbHO-OpUEeHTHPOBaHHOM 00yyeHuu PKU.
HacTosiiuye Kypchl OCHOBBIBAIOTCSI HA UCCIIETOBATEIbCKUX TPYAaX BUAHBIX AesITeaei
HaydyHo-MeToauuyeckoit mkoisl Toc. UPS nmenn A.C. IlymikuHa, npeacTaBieHHOMN
TakuMu nmeHaMmu, Kak B.I. Kocromapos, 1O.E. [Ipoxopos, H./1. bypBukoBa u psoomM
npyrux. B Hacrosiiee BpeMs 31ech pa3padbaThIBalOTCSI HOBBIE MOAXOIABI K TEOPUU U
MpaKTUKE O0yYEHUsI PyCCKOMY SI3bIKY KaK CPEACTBY MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHUKAIIN
C YUETOM TeX BBI30BOB, KOTOPbIE OpOCAET BCEMY UEJIOBEYECKOMY COOOIIIECTRY 3I0Xa
100aIM3aLMU U BBICOKUX TEXHOJIOTHIA.
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Rewiew article

Cultural linguistics
in the aspect of teaching the Russian language
as a means of intercultural communication

Aleksander S. Mamontov

A.S. Pushkin State Institute of Russian Language
6 Akademika Volgina St., Moscow, 117485, Russian Federation

The article is devoted to the modern direction in linguistics — cultural linguistics in the aspect of
teaching Russian as a means of intercultural communication. Basing on scientific papers, his own
extensive scientific and pedagogical experience and needs of linguodidactics, the author proposes to
determine this discipline in a wide sense considering teaching the representatives of different linguistic
cultures, different traditions, customs, systems of values. The essence of culture is understood as
a specific way of human life and activity, having verbal representation. Cultural linguistics is focused
on the specifics of the addressee’s native culture and building the most adequate model of teaching
Russian as a means of intercultural communication in modern educational space. The review article
allows to consider cultural linguistics in an applied aspect relevant to the methods of teaching language,
including Russian as a foreign language.

Keywords: cultural linguistics, intercultural communication, means of education, the Russian
language, culture, foreign students, linguodidactics
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